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Sicherheitshinweise für die BERETTA EELL 12
GAUGE Abzugsplatte
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu deinem Kauf der BERETTA EELL 12 GAUGE Abzugsplatte. Diese Anleitung bietet
wichtige Informationen zur sicheren Verwendung des Produkts und zur Einhaltung der EUVerordnung über die
allgemeine Produktsicherheit (GPSR).

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die Abzugsplatte nur für den vorgesehenen Zweck verwendest.
Halte die Abzugsplatte außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen gefährdeten Gruppen.
Überprüfe regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung der Abzugsplatte.
Bewahre die Originalverpackung und die Anleitung für zukünftige Referenzen auf.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende die Abzugsplatte nur in Verbindung mit kompatiblen Beretta Produkten.
Achte darauf, dass die Waffe vor der Installation der Abzugsplatte entladen ist.
Trage beim Umgang mit der Waffe immer geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrille.
Vermeide es, die Abzugsplatte zu modifizieren oder zu reparieren, es sei denn, dies wird ausdrücklich von
einem Fachmann empfohlen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist.1.
Entferne die alte Abzugsplatte gemäß der Bedienungsanleitung der Waffe.2.
Setze die neue BERETTA EELL 12 GAUGE Abzugsplatte vorsichtig ein.3.
Überprüfe, ob die Abzugsplatte sicher sitzt und keine Spielräume vorhanden sind.4.

Nutzung:

Stelle sicher, dass du mit der Bedienung der Waffe vertraut bist.1.
Halte beim Schießen immer einen sicheren Abstand zu anderen Personen.2.
Achte darauf, dass du die Waffe niemals auf etwas richtest, was du nicht treffen möchtest.3.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Abzugsplatte gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Waffen und
Zubehörteilen.
Vermeide die Entsorgung in den normalen Hausmüll.
Informiere dich über spezielle Sammelstellen oder Rückgabemöglichkeiten in deiner Nähe.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken zur Sicherheit der BERETTA EELL 12 GAUGE Abzugsplatte, wende dich bitte an den
entsprechenden Ansprechpartner in deinem Land oder besuche die offizielle Website von Beretta.



Schlussfolgerung
Die Sicherheit beim Umgang mit Waffen ist von größter Bedeutung. Befolge diese Anweisungen sorgfältig, um
sicherzustellen, dass du die BERETTA EELL 12 GAUGE Abzugsplatte sicher verwendest. Halte dich über
Rückrufaktionen und Sicherheitswarnungen auf dem Laufenden, um deine Sicherheit und die der anderen zu
gewährleisten.



BERETTA EELL 12 GAUGE TRIGGER PLATE Safety
Instructions
Introduction
Thank you for choosing the BERETTA EELL 12 GAUGE TRIGGER PLATE. This product is designed for safe and
effective use in your shooting activities. To ensure your safety and the safety of others, please read and follow
these safety instructions carefully.

General Safety Guidelines
Always treat the trigger plate as if it is loaded.
Keep the trigger plate out of reach of children and unauthorized users.
Always wear appropriate safety gear, including eye protection and ear protection, when using this
product.
Regularly inspect the trigger plate for any signs of wear or damage before use.
Store the trigger plate in a secure location when not in use.
Be aware of your surroundings and ensure that you have a safe shooting area.
Follow all local laws and regulations regarding the use of firearms and related accessories.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the trigger plate is compatible with your firearm model.
Do not modify the trigger plate in any way, as this may compromise safety.
Avoid using the trigger plate in adverse weather conditions, such as rain or extreme temperatures.
Be cautious of potential hazards in your shooting environment, such as other people, animals, or
obstacles.
If you experience any malfunctions or irregularities with the trigger plate, cease use immediately and
consult a qualified professional.

Instructions for Installation and Usage

Installation1.

Ensure that the firearm is unloaded before beginning installation.
Follow the manufacturer’s instructions specific to your firearm model for removing the existing
trigger plate.
Carefully align the BERETTA EELL 12 GAUGE TRIGGER PLATE with the mounting points on your
firearm.
Securely fasten the trigger plate according to the manufacturer’s guidelines, ensuring it is properly
seated.

Usage2.

Always check that the trigger plate is securely installed before use.
When ready to use, load your firearm according to the manufacturer's instructions.
Maintain a firm grip on your firearm and aim safely before pulling the trigger.
After use, safely unload your firearm and store it according to local regulations.

Disposal Instructions
Dispose of the trigger plate in accordance with local regulations regarding electronic and mechanical
waste.



Do not throw the trigger plate in regular household trash.
If the trigger plate is damaged beyond repair, consult a local waste management facility for proper
disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the BERETTA EELL 12 GAUGE TRIGGER PLATE, please refer to the
product packaging or the manufacturer's official website for contact information.

Conclusion
Your safety is paramount when using the BERETTA EELL 12 GAUGE TRIGGER PLATE. By following these safety
instructions and guidelines, you can help ensure a safe and enjoyable shooting experience. Always stay
informed about safety practices and local regulations. Thank you for your attention to these important safety
measures.



Guía de Instrucciones de Seguridad para la Placa
de Disparo BERETTA EELL 12 GAUGE
Introducción
Gracias por elegir la Placa de Disparo BERETTA EELL de 12 GA. Este producto ha sido diseñado para ofrecerte
un rendimiento óptimo y una experiencia de tiro mejorada. Sin embargo, es importante seguir ciertas pautas de
seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo. Esta guía proporciona información esencial sobre cómo
utilizar y cuidar tu placa de disparo, así como instrucciones sobre la instalación, el uso y la eliminación.

Directrices Generales de Seguridad
Uso Seguro del Producto: Asegúrate de seguir todas las instrucciones de uso y mantenimiento para
evitar accidentes.
Verificación de Productos: Antes de usar la placa de disparo, verifica que no haya daños visibles. Si
encuentras algún daño, no la uses y contacta a un profesional.
Almacenamiento Seguro: Guarda la placa de disparo en un lugar seco y seguro, fuera del alcance de
niños y personas no autorizadas.
Uso Responsable: Utiliza la placa de disparo solo con escopetas compatibles y siguiendo las mejores
prácticas de tiro.
Información de Seguridad: Mantente informado sobre las actualizaciones de seguridad y retiradas de
productos a través de plataformas oficiales.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Uso Adecuado: Utiliza la placa de disparo solo para el propósito para el cual fue diseñada.
Equipamiento de Protección: Siempre utiliza equipo de protección personal, como gafas y protectores
auditivos, al disparar.
Supervisión de Menores: Nunca permitas que menores usen el producto sin la supervisión de un
adulto responsable.
Condiciones Ambientales: Evita el uso de la placa de disparo en condiciones climáticas adversas que
puedan afectar el rendimiento.
Mantenimiento Regular: Realiza inspecciones y mantenimiento periódicos para asegurar que la placa
de disparo funcione correctamente.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Reúne las Herramientas Necesarias: Asegúrate de tener todas las herramientas necesarias para la1.
instalación.
Lee el Manual: Consulta el manual de instrucciones de la escopeta para asegurarte de que la placa de2.
disparo sea compatible.
Desmontaje de la Escopeta: Desmonta la escopeta siguiendo las instrucciones del fabricante.3.
Instalación de la Placa de Disparo:4.

Alinea la placa de disparo con los puntos de anclaje en la escopeta.
Asegúrate de que esté bien fijada y no haya holguras.

Verificación Final: Revisa que todo esté en su lugar antes de volver a montar la escopeta.5.

Uso

Preparación para el Tiro: Verifica que la escopeta esté en condiciones de funcionamiento y que la1.
placa de disparo esté correctamente instalada.
Toma de Posición: Adopta una postura firme y segura al disparar.2.



Control de Disparo: Mantén el dedo fuera del gatillo hasta que estés listo para disparar.3.
Evaluación PostTiro: Después de disparar, evalúa el rendimiento de la placa de disparo y realiza4.
ajustes si es necesario.

Instrucciones de Eliminación
Eliminación Responsable: No deseches la placa de disparo en la basura común. Consulta las
normativas locales sobre la eliminación de productos de armas.
Reciclaje: Si es posible, recicla los materiales de la placa de disparo siguiendo las pautas locales.
Puntos de Recogida: Infórmate sobre los puntos de recogida de productos de armas en tu área.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre seguridad o información adicional sobre el producto, te recomendamos que contactes a un
profesional autorizado o a la tienda donde adquiriste la Placa de Disparo BERETTA EELL 12 GAUGE.

Recuerda que tu seguridad y la de los demás es lo más importante. Sigue siempre estas instrucciones y
mantente informado sobre las mejores prácticas en el uso de productos de tiro.



Guide de Sécurité pour le BERETTA EELL PLATINE
DE DÉTENTE 12 GAUGE
Introduction
Félicitations pour l'acquisition de votre BERETTA EELL PLATINE DE DÉTENTE 12 GAUGE. Ce produit est conçu
pour offrir une expérience de tir de haute qualité. Il est essentiel de suivre les consignes de sécurité pour
garantir un usage approprié et sécuritaire.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé conformément aux instructions du fabricant.
Vérifie régulièrement l'état de ton produit pour identifier tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laisse jamais le produit sans surveillance, surtout autour des enfants.
Informetoi sur les lois et règlements locaux concernant l'utilisation de ton produit.
En cas de doute, consulte un professionnel avant d'utiliser le produit.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Manipulation: Toujours traiter l'arme comme si elle était chargée. Ne jamais pointer l'arme vers quelque
chose que tu ne souhaites pas tirer.
Chargement et Déchargement: Assuretoi que l'arme est déchargée lorsque tu la charges ou la
décharges. Utilise des munitions appropriées pour le modèle.
Environnement: Utilise le produit uniquement dans des zones de tir désignées et sécurisées.
Transport: Transporter l'arme dans un étui sécurisé et verrouillé. Ne jamais transporter une arme
chargée.
Entretien: Nettoie et entretiens régulièrement ton produit selon les recommandations du fabricant pour
garantir son bon fonctionnement.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation
Installation:

Vérifie que toutes les pièces sont présentes avant de commencer l'installation.
Suis les instructions fournies dans le manuel d'utilisation pour assembler le produit correctement.

Utilisation:
Avant chaque utilisation, fais un contrôle de sécurité pour t'assurer que le produit fonctionne
correctement.
Familiarisetoi avec le mécanisme de détente et les réglages de l'arme avant de tirer.
Prends position de tir stable et assuretoi d'être dans une posture confortable.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas le produit à la poubelle. Suis les réglementations locales pour la mise au rebut des armes et
des munitions.
Contacte les autorités locales pour connaître les procédures appropriées pour l'élimination de ton produit.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ton produit, il est recommandé de contacter le
fabricant ou de consulter le site web officiel pour obtenir des informations à jour.

En suivant ces consignes de sécurité, tu contribues à un environnement de tir plus sûr pour toi et les autres.
Utilise ton BERETTA EELL PLATINE DE DÉTENTE 12 GAUGE de manière responsable et sécurisée.



Istruzioni di Sicurezza per la Piastra del Grilletto
BERETTA EELL 12 GAUGE
Introduzione
La Piastra del Grilletto BERETTA EELL calibro 12 è un componente essenziale per il corretto funzionamento delle
armi da fuoco. È fondamentale seguire le istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro e responsabile del
prodotto. Queste linee guida sono in conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE
(GPSR) e mirano a proteggere i consumatori.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare la Piastra del Grilletto solo con armi per le quali è stata progettata, in questo caso,
le armi Beretta calibro 12.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro, lontano dalla portata di bambini e persone non autorizzate.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Segnala qualsiasi prodotto difettoso o pericoloso alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre occhiali protettivi durante l'installazione e l'uso della Piastra del Grilletto.
Non tentare di modificare il prodotto in alcun modo; le modifiche possono compromettere la sicurezza.
Segui le istruzioni del produttore per l'installazione e l'uso per evitare malfunzionamenti.
Non utilizzare il prodotto se hai dubbi sulla sua integrità o funzionamento.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:1.

Verifica che l'arma sia scarica e in sicurezza prima di iniziare l'installazione.
Rimuovi la vecchia piastra del grilletto, seguendo le istruzioni specifiche del produttore.
Posiziona la nuova Piastra del Grilletto BERETTA EELL in modo corretto, assicurandoti che sia
allineata con i componenti dell'arma.
Fissa la piastra utilizzando le viti fornite, assicurandoti che siano ben serrate.
Controlla che tutti i meccanismi funzionino correttamente prima di utilizzare l'arma.

Uso:2.

Prima di utilizzare l'arma, assicurati di conoscere tutte le procedure di sicurezza per il tiro.
Non puntare mai l'arma verso qualcosa che non intendi colpire.
Mantieni sempre il dito fuori dal grilletto fino a quando non sei pronto a sparare.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare la Piastra del Grilletto negli scarichi o nei rifiuti domestici.
Segui le normative locali per lo smaltimento dei componenti delle armi e dei materiali pericolosi.
Se non sei sicuro di come smaltire il prodotto, contatta le autorità locali per ricevere indicazioni.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande relative alla sicurezza del prodotto o per segnalare un prodotto difettoso, contatta il tuo
rivenditore o il servizio clienti del produttore. Assicurati di avere il numero di modello e la prova di acquisto a



disposizione.

Conclusione
La sicurezza è la priorità principale nell'uso della Piastra del Grilletto BERETTA EELL calibro 12. Seguendo queste
istruzioni e linee guida, puoi garantire un utilizzo sicuro e responsabile del prodotto. Ricorda sempre di rimanere
informato sulle eventuali avvertenze o richiami tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.



Bruksanvisning for BERETTA EELL 12 GAUGE
TRIGGER PLATE
Introduksjon
Takk for at du valgte BERETTA EELL 12 GAUGE TRIGGER PLATE. Denne bruksanvisningen gir viktig informasjon
om sikker bruk, installasjon og vedlikehold av produktet. Vennligst les nøye gjennom alle instruksjoner og
retningslinjer for å sikre trygg bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet brukes i henhold til produsentens spesifikasjoner.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og andre sårbare grupper.
Kontroller produktet for skader før bruk. Hvis det er skadet, må det ikke brukes.
Følg alltid lokale lover og forskrifter angående bruk av skytevåpen og tilbehør.
Rapportér eventuelle usikre produkter eller hendelser til relevante myndigheter.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk alltid beskyttelsesbriller når du håndterer eller bruker skytevåpen.
Sørg for at avtrekkerplaten er korrekt installert før bruk.
Unngå å bruke produktet under påvirkning av alkohol eller rusmidler.
Hold alltid våpenet rettet bort fra deg og andre når det håndteres.
Sørg for at våpenet er i sikker tilstand før lagring eller transport.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installering av avtrekkerplaten:1.

Sørg for at våpenet er helt avfyrt og sikkert før installasjon.
Fjern eventuell eksisterende avtrekkerplate ved å følge produsentens instruksjoner.
Plasser den nye avtrekkerplaten på plass og fest den sikkert med de medfølgende skruene.
Kontroller at avtrekkerplaten sitter godt og er i riktig posisjon før bruk.

Bruk av avtrekkerplaten:2.

Når du er klar til å bruke våpenet, sørg for at du har god kontroll over det.
Trykk forsiktig på avtrekkeren for å unngå utilsiktet avfyring.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine og sørg for at ingen er i nærheten av skuddlinjen.

Avfallsinstruksjoner
Når avtrekkerplaten ikke lenger er i bruk eller er blitt skadet, må den kasseres på en sikker måte.
Følg lokale forskrifter for avfallshåndtering av skytevåpenkomponenter.
Unngå å kaste produktet i vanlig husholdningsavfall. Kontakt lokale myndigheter for råd om sikker
avhending.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående dette produktet, vennligst kontakt produsentens kundeservice. Det er
viktig å ha informasjon om produktet tilgjengelig når du tar kontakt.

Vi takker for at du tar deg tid til å lese denne bruksanvisningen. Ved å følge disse sikkerhetsretningslinjene



bidrar du til en tryggere opplevelse med ditt BERETTA EELL 12 GAUGE TRIGGER PLATE.



Instrukcja bezpieczeństwa dla Płyty Spustowej
BERETTA EELL 12 GAUGE
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Płyty Spustowej BERETTA EELL 12 GAUGE. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie
bezpiecznego użytkowania produktu oraz przestrzeganie przepisów zawartych w ogólnym rozporządzeniu UE w
sprawie bezpieczeństwa produktów (GPSR). Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi informacjami.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z przeznaczeniem, aby zminimalizować ryzyko wypadków.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, niedostępnym dla dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj stan płyty spustowej przed użyciem. W przypadku uszkodzenia, nie używaj
produktu.
W przypadku jakichkolwiek wątpliwości dotyczących użytkowania lub bezpieczeństwa, skonsultuj się z
profesjonalistą.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim organom.

Szczególne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że płyta spustowa jest prawidłowo zainstalowana przed użyciem.
Nie modyfikuj ani nie próbuj naprawiać płyty spustowej samodzielnie.
Noś odpowiednią odzież ochronną podczas użytkowania, aby zminimalizować ryzyko obrażeń.
Nie używaj płyty spustowej w warunkach, które mogą prowadzić do jej uszkodzenia, takich jak nadmierna
wilgoć lub ekstremalne temperatury.
Zachowaj ostrożność podczas czyszczenia i konserwacji, aby uniknąć niezamierzonych aktywacji.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja płyty spustowej:1.

Upewnij się, że wszystkie elementy są czyste i suche przed instalacją.
Umieść płytę spustową w odpowiednim miejscu w broni zgodnie z instrukcją producenta.
Sprawdź, czy płyta jest pewnie zamocowana i nie ma luzów.

Użytkowanie płyty spustowej:2.

Zawsze upewnij się, że broń jest w bezpiecznym stanie przed użyciem.
Używaj płyty spustowej zgodnie z jej przeznaczeniem i instrukcjami producenta.
Po zakończeniu użytkowania, upewnij się, że broń jest zabezpieczona i płyta spustowa jest
odpowiednio przechowywana.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów. Zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi utylizacji,
skontaktuj się z odpowiednimi służbami, aby dowiedzieć się, jak prawidłowo pozbyć się płyty spustowej.
Upewnij się, że wszystkie części są odpowiednio zdemontowane i nie stanowią zagrożenia dla środowiska.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania płyty spustowej, skontaktuj się z lokalnym



przedstawicielem producenta lub autoryzowanym serwisem.

Dziękujemy za przestrzeganie tych instrukcji i życzymy bezpiecznego użytkowania Płyty Spustowej BERETTA
EELL 12 GAUGE.



BERETTA EELL 12 GAUGE TRIGGER PLATE
Turvaohjeet
Johdanto
Tervetuloa BERETTA EELL 12 GAUGE TRIGGER PLATE tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä opas tarjoaa tärkeitä
turvallisuusohjeita ja käytännön vinkkejä tuotteen turvalliseen käyttöön. On tärkeää noudattaa näitä ohjeita
varmistaaksesi sekä oman että muiden turvallisuuden.

Yleiset turvallisuusohjeet
Tuotteen käyttöön liittyvät riskit on tunnistettava ja vältettävä.
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille. Älä anna lasten käyttää tuotetta ilman
aikuisten valvontaa.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Säilytä tuote poissa lasten ulottuvilta ja varmista, että se on lukitussa tilassa, kun sitä ei käytetä.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä tuotetta vain sille tarkoitetuissa olosuhteissa.
Varmista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyjä ennen käyttöä.
Älä muokkaa tai yritä korjata tuotetta itse. Ota yhteyttä valtuutettuun huoltoliikkeeseen.
Käytä aina tarvittavia suojavarusteita (esim. suojalaseja) tuotteen käytön aikana.
Älä käytä tuotetta, jos olet väsynyt, alkoholin vaikutuksen alaisena tai lääkkeiden vaikutuksen alaisena.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Varmista, että työskentelet puhtaassa ja hyvin valaistussa ympäristössä.
Tarkista, että kaikki asennustarvikkeet ovat mukana ennen aloittamista.
Seuraa mukana tulevia asennusohjeita huolellisesti.
Varmista, että kaikki liitokset ovat tiukkoja ja turvallisia ennen käyttöä.

Käyttö2.

Ennen käyttöä, tarkista, että tuote on puhdas ja kunnossa.
Käynnistä tuote vasta, kun olet varma, että kaikki turvallisuusvaatimukset on täytetty.
Käytä tuotetta vain sen alkuperäiseen tarkoitukseen.
Pidä kädet ja muut kehon osat kaukana liikkuvista osista käytön aikana.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteiden mukana.
Ota yhteyttä paikalliseen jätehuoltoon saadaksesi lisätietoja oikeista hävittämismenetelmistä.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ole hyvä ja ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai valtuutettuun
jälleenmyyjään.



Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetotiedot.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa BERETTA EELL 12 GAUGE TRIGGER PLATE tuotteen turvallisen ja
tehokkaan käytön. Kiitos, että valitsit tämän tuotteen!



Säkerhetsinstruktioner för BERETTA EELL 12
GAUGE TRIGGER PLATE
Introduktion
Tack för att du har valt BERETTA EELL 12 GAUGE TRIGGER PLATE. Denna produkt är utformad för att ge högsta
säkerhet och prestanda. För att säkerställa en säker användning av produkten, vänligen läs och följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och andra obehöriga.
Rapportera osäkra produkter och olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd vid installation och användning av produkten.
Undvik att använda produkten under påverkan av alkohol eller droger.
Kontrollera att alla delar är korrekt installerade innan du använder produkten.
Använd inte produkten om du är osäker på dess funktion eller om den verkar skadad.
Följ alltid lokala lagar och förordningar gällande användning av vapen och tillbehör.

Instruktioner för installation och användning

Installation:1.

Se till att du har rätt verktyg och utrustning för installationen.
Följ tillverkarens anvisningar noggrant för att säkerställa korrekt installation.
Kontrollera att alla skruvar och fästen är ordentligt åtdragna efter installation.

Användning:2.

Innan du använder produkten, kontrollera att den är i gott skick och att inga delar saknas.
Ladda aldrig produkten förrän du är redo att använda den.
Håll alltid produkten riktad bort från dig och andra personer när den är laddad.
Avfyra aldrig produkten utan att vara säker på att målet är klart och säkert.

Avfallshantering
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering när du ska kassera produkten.
Undvik att kasta produkten i hushållssoporna. Kontakta lokala myndigheter för information om korrekt
avfallshantering av vapen och tillbehör.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För mer information och support, vänligen kontakta din lokala återförsäljare eller besök tillverkarens webbplats
för ytterligare resurser.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och säker användning av din BERETTA
EELL 12 GAUGE TRIGGER PLATE. Tack för att du prioriterar säkerheten!



Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro
spoušťovou desku BERETTA EELL 12 GAUGE
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili spoušťovou desku BERETTA EELL 12 GAUGE. Tento produkt byl navržen s
důrazem na bezpečnost a výkon. Abychom zajistili, že budete moci tento výrobek používat bezpečně a
efektivně, prosím, pečlivě si přečtěte následující bezpečnostní pokyny a pokyny k použití.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si vždy přečtěte a porozumějte všem pokynům a varováním.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte výrobek na poškození a opotřebení.
Při používání výrobku dodržujte všechny místní zákony a předpisy.
Pokud zjistíte jakékoli nebezpečné situace nebo poškození, okamžitě přestaňte výrobek používat a
kontaktujte odborníka.

Specifické bezpečnostní pokyny pro použití
Při manipulaci se spoušťovou deskou noste ochranné brýle a rukavice.
Ujistěte se, že je zbraň vždy v bezpečném stavu, než začnete pracovat se spoušťovou deskou.
Nikdy nesměřujte zbraň na nic, co nechcete zasáhnout, i když je zbraň vybitá.
Před instalací nebo údržbou výrobku se ujistěte, že je zbraň zcela vybitá a odpojená od zdroje energie.
Nepoužívejte výrobek, pokud je poškozen nebo pokud nejsou všechny díly na svém místě.

Pokyny pro instalaci a použití
Příprava: Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje a díly pro instalaci spoušťové desky.1.
Instalace:2.

Demontujte stávající spoušťovou desku podle pokynů výrobce.
Umístěte novou spoušťovou desku na správné místo a ujistěte se, že je pevně uchycena.
Zkontrolujte, zda jsou všechny šrouby a upevňovací prvky správně utaženy.

Použití:3.
Po dokončení instalace zkontrolujte funkčnost spoušťové desky.
Při prvním použití proveďte bezpečnostní kontrolu, abyste se ujistili, že vše funguje správně.
Při každém použití dodržujte standardní bezpečnostní postupy.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku se řiďte místními předpisy o odpadech a recyklaci.
Nikdy nevyhazujte výrobek do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.
Zvažte možnost vrátit výrobek výrobci nebo autorizovanému prodejci pro ekologickou likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace o bezpečnosti výrobku, pokyny k použití nebo pro hlášení nebezpečných situací se prosím
obraťte na svého prodejce nebo výrobce.

Závěr
Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání spoušťové desky BERETTA EELL 12 GAUGE.
Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům a přejeme vám bezpečné a příjemné používání



vašeho výrobku.


	frontpage
	de_DE
	en_GB
	es_ES
	fr_FR
	it_IT
	no_NO
	pl_PL
	fi_FI
	sv_SE
	cs_CZ

